COUNTRY/ VALSTS: United States

Veterinary certificate to EU/
Veterinarais sertifikats Eiropas Savientbai

. 1.1.  Consignor/ Nosutitdjs 1.2.  Certificate reference No/ Sertifikata | 1.2.a.

25 Name/ Nosaukums uzskaites numurs

'; Address/ Adrese 1.3.  Central competent authority/ Centrala kompetenta iestade

~

% Tel./ Talr. nr. I.4.  Local competent authority/ Vietéja kompetentd iestade

~

3 1.5.  Consignee/ Saneméjs 1.6.  Person responsible for the load in EU/ Par satijumu atbildiga persona
S Name/ Nosaukums ES

: Address/ Adrese Name/ Nosaukums

= Address/ Adrese

S Postal code/ Pasta indekss

IS Tel./ Talr. nr.. Postal code/ Pasta indekss

c = Tel./ Tair. nr.

R=2

2

S :E 1.7. Country of 1SO code/ 1.8. Region of Code/ | 1.9. Country of ISO code/ 1.10. Region of Code/
% 3 origin/ 1SO kods origin/ Kods destination/ 1SO kods destination/ Kods
o 3 1zcelsmes Izcelsmes Galamérka valsts Galamérka

§ (Y valsts regions regions

S

% 1.11. Place of origin/ Izcelsmes vieta 1.12. Place of destination/ Galamerkis

—

8 Name/ Nosaukums Approval number/ Name/ Nosaukums

= Apstiprindjuma numurs Address/ Adrese

=

8 Address/ Adrese Postal code/ Pasta indekss

1.13. Place of loading/ lekrau$anas vieta

Part |

1.14. Date of departure/ IzbraukSanas datums

1.15. Means of transport/ Transporta veids

1.16. Entry BIP in EU/ ES ieveSanas RKP

Aeroplane/ Lidmasina () Ship/Kugis()
Railway wagon/ Dzelzcela vagons ()
Road vehicle/ Autotransports ()
Identification/ Identifikacija
Documentary references/ Atsauces uz dokumentiem

Other/ Cits ()

1.17. No(s) of related original certificates / Saistita(-o) originala(-o)
sertifikata(-u) numurs(-i)

1.18. Description of commodity / Preces apraksts

1.19. Commodity code (HS code)/ Preces kods
(HS kods)

051110

1.20. Quantity / Daudzums

1.21. 1.22. Number of packages/
lepakojumu skaits
1.23. Seal/Container No/ Plombas/trauka nr. 1.24.

1.25. Commodities certified for/ Preces sertificetas Sadam nolitkam:

Artificial reproduction/ Maksliga apséeklosana O

1.26. For transit through EU to third country/ Tranzitam caur ES uz

treSo valsti O

Third country/ Tresa valsts I1SO code/ ISO kods

1.27. For import or admission into EU/Importam vai ielaiSanai ES (1)

1.28. Identification of the commodities / Precu identifikacija

Species (Scientific name)
Suga (zindtniskais nosaukums)

Donor identity
Donordzivnieka identitate

Date of collection
levaksanas datums

Approval number of the centre
Centra apstiprindjuma numurs

Quantity
Daudzums

EN/LV




COUNTRY/ VALSTS: United States

Bovine semen — Section C/
Liellopu sperma — C iedala

-

Part Il: Certification/ |l dala.
SertificeSana

1. Health information/ Il.a Certificate reference I.b.
Informacija par veselibu No/ Sertifikata atsauces
Nr.
I, the undersigned official veterinarian of ................cooo i , hereby certify that:
(name of exporting country)®
Es, apaksa parakstijies .................ccc.occce v vee eno. .. pilnvarots veterinararsts, ar so apliecinu, ka:
(eksportetajvalsts nosaukums)(z)
1.1. The centre® described in Box 1.11. at which the semen to be exported to the European Union was stored /
aile noraditais centrs®, kura uzglabata eksportésanai uz Eiropas Savienibu paredzétd sperma.

11.1.1. meets the conditions laid down in Chapter 1(2) of Annex A to Directive 88/407/EEC / atbilst
Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 2. punkta paredzetajiem nosacijumiem;

11.1.2. is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter 11(2) of Annex A
to Directive 88/407/EEC [ darbojas un tiek uzraudzits saskand ar Direktivas 88/407/EEK
A pielikuma Il nodajas 2. punkta nosacijumiem.

11.2. The semen to be exported to the European Union / eksportésanai uz Eiropas Savienibu paredzétd sperma:

11.2.1. has been collected, processed and stored for a minimum period of 30 days immediately following
collection in an approved semen collection centre® operated and supervised in accordance with
Chapter 1(1) and Chapter 11(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC, and / ir ievakta, apstradata un
vismaz 30 dienas uzreiz péc ievakSanas uzglabdta apstiprindta spermas savaksanas centra®, kas
darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 1. punktu un
Il nodajas 1. punktu, un

Weither/  [located in the exporting country / atrodas eksportétajvalstt]
vai nu
Wand/or  [located in ..........coeeveeeeeiieennn., @ and has been imported to the exporting country under
un/vai conditions at least as strict as for imports of semen of bovine species into the Union in accordance
with Directive 88/407/EEC / atrodas .......cccccccoeeveeieennnen. @ un  sperma importéta
eksportetajvalst, ievérojot nosacijumus, kas ir vismaz tikpat stingri ka Direktiva 88/407/EEK
paredzetie nosacijumi liellopu spermas importam Savieniba;)

11.2.2. was moved to the centre described in Box I.11. under conditions at least as strict as described in / tika
parvietota uz 1.11. ailé aprakstito centru, ieverojot nosacijumus, kas ir vismaz tikpat stingri ka
nosacijumi, kuri aprakstiti:

Weither/  [Model 1 in Section A of Part 1 of Annex Il to Decision 2011/630/EU® / Lémuma 2011/630/ES ©
vai nu Il pielikuma 1. dajas A iedala ieklautaja 1. parauga;)

Wand/or  [Model 2 in Section B of Part 1 of Annex I to Decision 2011/630/EU® / Lemuma 2011/630/ES ©
un/vai Il pielikuma 1. dajas B iedaja iekjautaja 2. parauga;)

Wand/or  [Model 3 in Section C of Part 1 of Annex Il to Decision 2011/630/EU®’ Lémuma 2011/630/ES ©
un/vai Il pielikuma 1. dajas C iedala iekjautaja 3. parauga;)

11.2.3. was stored under conditions which satisfy the terms of Directive 88/407/EEC / tika uzglabata,
ieverojot nosacijumus, ko paredz Direktiva 88/407/EEK;

11.2.4. was sent to the place of loading in a sealed container under conditions which comply with Directive
88/407/EEC and bearing the number detailed in Box 1.23 / ievérojot Direktivas 88/407/EEK
nosacijumus, uz iekrausanas vietu tika nositita aizplombeéta trauka, uz kura ir 1.23. aile noraditais
numurs.

Notes

Part I:

Box 1.6.:  Person responsible for the load in EU: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit
commodity.

Box I.11.:  Place of origin shall correspond to the semen storage centre of dispatch of the semen.

Box 1.12.:  Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity.

Box 1.17.:  Number(s) of related original certificate(s) shall correspond to the serial number of the individual official

document(s) or health certificate(s) that accompanied the semen described above from the approved
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COUNTRY/ VALSTS: United States Bovine semen — Section C/

Liellopu sperma — C iedala

Health information/ Il.a. Certificate reference Il.b.
Informacija par veselibu No/ Sertifikata atsauces
Nr.

Piezimes
| dala
1.6. aile.

Part I1:
(€]

@
(©)]

O]

©
(©)

1l dala
(3]

@

Box 1.22.:
Box 1.23.:
Box 1.26.:
Box 1.27.:
Box 1.28.:

1.11. aile.
1.12. aile.
1.17. aile.

1.22. aile.
1.23. aile.
1.26. aile.
1.27. aile.
1.28. aile.

semen collection centre of its origin to the centre described in Box 1.11. The original(s) of those
document(s) or those certificate(s) or the officially endorsed copies thereof must be attached to this
certificate.

Number of packages shall correspond to the number of containers.
Identification of container and seal number shall be indicated.

Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.

Donor identity shall correspond to the official identification of the animal.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

Approval number of the centre shall correspond to the approval number of the semen collection centre
where the semen was collected.

Par kravu atbildiga persona ES: So aili aizpilda tikai tad, ja sertifikats paredzéts tranzita precém.
Izcelsmes vieta: spermas uzglabasanas centrs, no kura ta ir nosiitita.

Galamerkis: So aili aizpilda tikai tad, ja sertifikats paredzéts tranzita precém.

Saistita(-o) originalda(-o) sertifikata(-u) numurs(-i) ir vienads ar sérijas numuru(-iem) uz
individuala(-ajiem) oficiala(-ajiem) dokumenta(-iem) vai veselibas sertifikata(-iem), kas pievienots(-i)
ieprieks aprakstitajai spermai, to parvietojot no apstiprinata spermas savaksanas centra, kur ta iegiita, uz
1.11. ailé aprakstito centru. Sim sertifikatam japievieno mineta(-0) dokumenta(-u) vai minétd(-0)
sertifikata(-u) originali vai to oficiali apliecinatas kopijas.

lepakojumu skaits: vienads ar konteineru skaitu.

Nordda konteinera identifikaciju un plombas numuru.

Aizpilda atkariba no ta, vai Sis ir tranzita vai importa sertifikats.

Aizpilda atkariba no ta, vai §is ir tranzita vai importa sertifikats.

Donordzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija.

Savaksanas datumu norada Sada formata: dd/mm/gggg.

Centra apstiprinajuma numurs ir ta spermas savaksSanas centra apstiprinGjuma numurs, kura ta tika
ievakta.

Delete as necessary.

Only third countries listed in Annex | to Decision 2011/630/EU.

Only semen storage centres listed in accordance with Article 9(2) of Directive 88/407/EEC on the
Commission website:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

Only semen collection centres listed in accordance with Article 5(2) and 9(2) of Directive 88/407/EEC on
the Commission websites:
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field en.htm;
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

Only third countries listed in Annex | to Decision 2011/630/EU and the EU Member States.

The original(s) of the document(s) or the health certificate(s) or the officially endorsed copies of thereof
that accompanied the semen described above from the approved semen collection centre in which the
semen was collected to the approved semen storage centre of the semen dispatch described in Box 1.11
must be attached to this certificate.

Lieko svitrot.
Tikai tas tresas valstis, kas noraditas saraksta Lémuma 2011/630/ES | pielikuma.
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http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
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COUNTRY/ VALSTS: United States Bovine semen — Section C/

Liellopu sperma — C iedala

Health information/ Il.a. Certificate reference Il.b.
Informacija par veselibu No/ Sertifikata atsauces
Nr.

3

@

®)
©)

Tikai tie spermas glabasanas centri, kas saskana ar Direktivas 88/407/EEK 9. panta 2. punktu ir noraditi
saraksta Komisijas timekja vietné

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

Tikai tie spermas savaksanas centri, kas saskana ar Direktivas 88/407/EEK 5. panta 2. punktu un 9. panta
2. punktu ir noraditi saraksta Komisijas timekla vietnés:
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm;
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

Tikai tresas valstis, kas minetas Lemuma 2011/630/ES | pielikuma un ES dalibvalstis.

Sim sertifikiatam japievieno ta dokumenta(-u) vai veseltbas sertifikata(-u) originals(-i) vai ta oficiali
apstiprindtas kopijas, kas bija pievienotas ieprieks aprakstitajai spermai, to nositot no apstiprinata
spermas savaksanas centra, kurd sperma ievakta, uz 1.11. aile aprakstito apstiprinato spermas glabasanas
centru, no kura ta nosutita.

The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing / Paraksta un zimoga
krdasai jaatskiras no dokumenta drukas krasas.

Official veterinarian/ Valsts pilnvarots veterinararsts

Name (in capital letters) Qualification and title:

Vards, uzvards (ar lielajiem burtiem): Kvalifikdcija un amats:

Date/ Datums: Signature/ Paraksts:
Stamp/ Zimogs:
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